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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 749/2012 

z dnia 14 sierpnia 2012 r. 

dotyczące klasyfikacji niektórych towarów według Nomenklatury scalonej 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 
23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i staty­
stycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej ( 1 ), w szczegól­
ności jego art. 9 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W celu zapewnienia jednolitego stosowania Nomenkla­
tury scalonej, stanowiącej załącznik do rozporządzenia 
(EWG) nr 2658/87, konieczne jest przyjęcie środków 
dotyczących klasyfikacji towaru określonego w załączniku 
do niniejszego rozporządzenia. 

(2) Rozporządzeniem (EWG) nr 2658/87 ustanowiono 
Ogólne reguły interpretacji Nomenklatury scalonej. 
Reguły te stosuje się także do każdej innej nomenklatury, 
która jest w całości lub w części oparta na Nomenkla­
turze scalonej bądź która dodaje do niej jakikolwiek 
dodatkowy podpodział i która została ustanowiona 
szczególnymi przepisami unijnymi, w celu stosowania 
środków taryfowych i innych środków odnoszących się 
do obrotu towarowego. 

(3) Stosownie do wymienionych wyżej ogólnych reguł towar 
opisany w kolumnie 1 tabeli zamieszczonej w załączniku 
należy klasyfikować do kodu CN wskazanego w kolumnie 
2, na mocy uzasadnień określonych w kolumnie 3 tej 
tabeli. 

(4) Należy zagwarantować, aby wiążąca informacja taryfowa 
wydana przez organy celne państw członkowskich 
odnośnie do klasyfikacji towarów w Nomenklaturze 
scalonej, która nie jest zgodna z niniejszym rozporządze­
niem, mogła być nadal przywoływana przez otrzymują­
cego przez okres trzech miesięcy zgodnie z art. 12 ust. 6 
rozporządzenia Rady (EWG) nr 2913/92 z dnia 
12 października 1992 r. ustanawiającego Wspólnotowy 
Kodeks Celny ( 2 ). 

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Towar opisany w kolumnie 1 tabeli zamieszczonej w załączniku 
klasyfikuje się w Nomenklaturze scalonej do kodu CN wskaza­
nego w kolumnie 2 tej tabeli. 

Artykuł 2 

Wiążąca informacja taryfowa wydana przez organy celne 
państw członkowskich, która nie jest zgodna z niniejszym 
rozporządzeniem, może być nadal przywoływana przez okres 
trzech miesięcy zgodnie z art. 12 ust. 6 rozporządzenia (EWG) 
nr 2913/92. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 14 sierpnia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Andris PIEBALGS 
Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

Opis towarów Klasyfikacja 
(kod CN) Uzasadnienie 

(1) (2) (3) 

Produkt (tak zwany „chitosan”) sporządzony 
ze skorup skorupiaków, składający się z poli­
aminosacharydów. 

Produkt przedstawiany jest w żelatynowych 
kapsułkach pakowanych do sprzedaży deta­
licznej. 

Zgodnie z etykietą produkt przedstawiany jest 
jako suplement diety do spożycia przez ludzi. 

2106 90 92 Klasyfikacja wyznaczona jest przez reguły 1 
i 6 Ogólnych reguł interpretacji Nomenkla­
tury scalonej oraz brzmienie kodów 
CN 2106, 2106 90 i 2106 90 92. 

Produkt jest przetworem spożywczym przed­
stawianym w postaci kapsułek. Otoczka 
kapsułki jest czynnikiem, który wraz z zawar­
tością stanowi o zastosowaniu i charakterze 
produktu jako suplementu diety (zob. orze­
czenie Trybunału Sprawiedliwości Unii Euro­
pejskiej w sprawach połączonych C-410/08 
do C-412/08, Swiss Caps, [2009] Zb.Orz. 
s. I-11991, pkt 29 i 32). 

Zgodnie z tym wykluczona jest klasyfikacja 
produktu do pozycji 3913 jako polimeru 
naturalnego. 

Produkt należy zatem klasyfikować do pozycji 
2106 jako przetwór spożywczy, gdzie indziej 
niewymieniony ani niewłączony (zob. 
również Noty wyjaśniające do Systemu Zhar­
monizowanego do pozycji 2106, pkt 16).
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 750/2012 

z dnia 14 sierpnia 2012 r. 

dotyczące klasyfikacji niektórych towarów według Nomenklatury scalonej 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 
23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i staty­
stycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej ( 1 ), w szczegól­
ności jego art. 9 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W celu zapewnienia jednolitego stosowania Nomenkla­
tury scalonej, stanowiącej załącznik do rozporządzenia 
(EWG) nr 2658/87, konieczne jest przyjęcie środków 
dotyczących klasyfikacji towaru określonego w załączniku 
do niniejszego rozporządzenia. 

(2) Rozporządzeniem (EWG) nr 2658/87 ustanowiono 
Ogólne reguły interpretacji Nomenklatury scalonej. 
Reguły te stosuje się także do każdej innej nomenklatury, 
która jest w całości lub w części oparta na Nomenkla­
turze scalonej bądź która dodaje do niej jakikolwiek 
dodatkowy podpodział i która została ustanowiona 
szczególnymi przepisami unijnymi, w celu stosowania 
środków taryfowych i innych środków odnoszących się 
do obrotu towarowego. 

(3) Stosownie do wymienionych wyżej ogólnych reguł towar 
opisany w kolumnie 1 tabeli zamieszczonej w załączniku 
należy klasyfikować do kodu CN wskazanego w kolumnie 
2, na mocy uzasadnień określonych w kolumnie 3 tej 
tabeli. 

(4) Należy zagwarantować, aby wiążąca informacja taryfowa 
wydana przez organy celne państw członkowskich 
odnośnie do klasyfikacji towarów w Nomenklaturze 
scalonej, która nie jest zgodna z niniejszym rozporządze­
niem, mogła być nadal przywoływana przez otrzymują­
cego przez okres trzech miesięcy zgodnie z art. 12 ust. 6 
rozporządzenia Rady (EWG) nr 2913/92 z dnia 
12 października 1992 r. ustanawiającego Wspólnotowy 
Kodeks Celny ( 2 ). 

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu Kodeksu Celnego, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Towar opisany w kolumnie 1 tabeli zamieszczonej w załączniku 
klasyfikuje się w Nomenklaturze scalonej do kodu CN wskaza­
nego w kolumnie 2 tej tabeli. 

Artykuł 2 

Wiążąca informacja taryfowa wydana przez organy celne 
państw członkowskich, która nie jest zgodna z niniejszym 
rozporządzeniem, może być nadal przywoływana przez okres 
trzech miesięcy zgodnie z art. 12 ust. 6 rozporządzenia (EWG) 
nr 2913/92. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia 
po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 14 sierpnia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

Andris PIEBALGS 
Członek Komisji

PL 18.8.2012 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 222/3 

( 1 ) Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 1. ( 2 ) Dz.U. L 302 z 19.10.1992, s. 1.



ZAŁĄCZNIK 

Opis towarów Klasyfikacja 
(kod CN) Uzasadnienie 

(1) (2) (3) 

Produkt (tak zwany propolis) przedstawiany w żelaty­
nowych kapsułkach, pakowany do sprzedaży detalicz­
nej. Na zawartość każdej kapsułki składają się nastę­
pujące składniki (% masy): 

— żywice roślinne i woski roślinne 55 

— woski 30 

— olejki eteryczne 8–10 

— pyłki 5 

Składniki te stanowią materiał zbierany przez 
pszczoły i przetwarzany za pomocą enzymów ich 
śliny. 

Zgodnie z etykietą produkt przedstawiany jest jako 
suplement diety do spożycia przez ludzi. 

2106 90 92 Klasyfikacja wyznaczona jest przez reguły 1 i 6 
Ogólnych reguł interpretacji Nomenklatury 
scalonej oraz brzmienie kodów CN 2106, 
2106 90 i 2106 90 92. 

Produkt jest przetworem spożywczym przedsta­
wianym w postaci kapsułek. Otoczka kapsułki 
jest czynnikiem, który wraz z zawartością 
stanowi o zastosowaniu i charakterze produktu 
jako suplementu diety (zob. wyrok Trybunału 
Sprawiedliwości Unii Europejskiej w sprawach 
połączonych C-410/08 do C-412/08, Swiss 
Caps, [2009] Zb.Orz. s. I-11991, pkt 29 i 32). 

Wskutek tego wykluczona jest klasyfikacja 
produktu jako jadalnego produktu pochodzenia 
zwierzęcego do kodu CN 0410 00 00. 

Produkt należy zatem klasyfikować do pozycji 
2106 jako przetwór spożywczy, gdzie indziej 
niewymieniony ani niewłączony (zob. również 
Noty wyjaśniające do Systemu Zharmonizowa­
nego do pozycji 2106, pkt 16).
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 751/2012 

z dnia 16 sierpnia 2012 r. 

w sprawie sprostowania rozporządzenia (WE) nr 1235/2008 ustanawiającego szczegółowe zasady 
wykonania rozporządzenia Rady (WE) nr 834/2007 w odniesieniu do ustaleń dotyczących 

przywozu produktów ekologicznych z krajów trzecich 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 834/2007 z dnia 
28 czerwca 2007 r. w sprawie produkcji ekologicznej i znako­
wania produktów ekologicznych i uchylające rozporządzenie 
(EWG) nr 2092/91 ( 1 ), w szczególności jego art. 33 ust. 3 
i art. 38 lit. d), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W załączniku IV do rozporządzenia Komisji (WE) nr 
1235/2008 ( 2 ) zmienionego załącznikiem II do rozporzą­
dzenia wykonawczego (UE) nr 508/2012 ( 3 ) ustano­
wiono wykaz organów kontrolnych i jednostek certyfi­
kujących właściwych do prowadzenia kontroli i wyda­
wania świadectw w krajach trzecich do celów równoważ­
ności. 

(2) W przypadku CERES Certification of Environmental 
Standards GmbH, Ecocert SA oraz Istituto Mediterraneo 
di Certificazione s.r.l., pewne kraje trzecie, numery 
kodów oraz kategorie produktów nie zostały zamiesz­
czone we wspomnianym wykazie. Ponadto w przypadku 
Ecocert SA brak jest odniesienia do wyłączenia 
produktów objętych wykazem. 

(3) Należy zatem odpowiednio sprostować załącznik IV do 
rozporządzenia (WE) nr 1235/2008. 

(4) Ze względu na pewność prawa niniejsze rozporządzenie 
powinno mieć zastosowanie od dnia, od którego stosuje 
się załącznik II do rozporządzenia wykonawczego (UE) 
nr 508/2012. 

(5) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są 
zgodne z opinią Komitetu Regulacyjnego ds. Produkcji 
Ekologicznej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Załącznik IV do rozporządzenia (WE) nr 1235/2008 zostaje 
sprostowany zgodnie z załącznikiem do niniejszego rozporzą­
dzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 lipca 2012 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 16 sierpnia 2012 r. 

W imieniu Komisji 
José Manuel BARROSO 

Przewodniczący

PL 18.8.2012 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 222/5 

( 1 ) Dz.U. L 189 z 20.7.2007, s. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 334 z 12.12.2008, s. 25. 
( 3 ) Dz.U. L 162 z 21.6.2012, s. 1.



ZAŁĄCZNIK 

W załączniku IV do rozporządzenia (WE) nr 1235/2008 wprowadza się następujące zmiany: 

1) w tekście odnoszącym się do „CERES Certification of Environmental Standards GmbH” pkt 3 otrzymuje brzmie­
nie: 

„3. Kraje trzecie, stosowne numery kodów oraz kategorie produktów: 

Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Albania AL-BIO-140 x x — — — — 

Boliwia BO-BIO-140 x x — x — — 

Bhutan BT-BIO-140 x — — x — — 

Chile CL-BIO-140 x x — x — — 

Chiny CN-BIO-140 x x — x — — 

Kolumbia CO-BIO-140 x x — x — — 

Republika Dominikań­
ska 

DO-BIO-140 x x — x — — 

Ekwador EC-BIO-140 x x — x — — 

Egipt EG-BIO-140 x x — x — — 

Etiopia ET-BIO-140 x x — x — — 

Grenada GD-BIO-140 x x — x — — 

Indonezja ID-BIO-140 x x — x — — 

Jamajka JM-BIO-140 x x — x — — 

Kenia KE-BIO-140 x x — x — — 

Była jugosłowiańska 
republika Macedonii MK-BIO-140 x x — x — — 

Meksyk MX-BIO-140 x x — x — — 

Mołdawia MD-BIO-140 x x — x — — 

Maroko MA-BIO-140 x x — x — — 

Papua-Nowa Gwinea PG-BIO-140 x x — x — — 

Paragwaj PY-BIO-140 x x — x — — 

Peru PE-BIO-140 x x — x — — 

Filipiny PH-BIO-140 x x — x — — 

Rosja RU-BIO-140 x x — x — — 

Rwanda RW-BIO-140 x x — x — —
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Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Arabia Saudyjska SA-BIO-140 x x — x — — 

Serbia RS-BIO-140 x x — x — — 

Singapur SG-BIO-140 x x — x — — 

Republika Południowej 
Afryki 

ZA-BIO-140 x x — x — — 

Saint Lucia LC-BIO-140 x x — x — — 

Tajwan TW-BIO-140 x x — x — — 

Tanzania TZ-BIO-140 x x — x — — 

Tajlandia TH-BIO-140 x x — x — — 

Turcja TR-BIO-140 x x — x — — 

Uganda UG-BIO-140 x x — x — — 

Ukraina UA-BIO-140 x x — x — — 

Uzbekistan UZ-BIO-140 x x — x — — 

Wietnam VN-BIO-140 x x — x — —” 

2) w tekście odnoszącym się do „Ecocert SA” wprowadza się następujące zmiany: 

a) pkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Kraje trzecie, stosowne numery kodów oraz kategorie produktów: 

Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Algieria DZ-BIO-154 x — — x — — 

Andora AD-BIO-154 x — — — — — 

Azerbejdżan AZ-BIO-154 x — — x — — 

Benin BJ-BIO-154 x — — x — — 

Bośnia i Hercegowina BA-BIO-154 x — — x — — 

Brazylia BR-BIO-154 x — — x — — 

Burkina Faso BF-BIO-154 x — — x — — 

Burundi BI-BIO-154 x — — x — — 

Kambodża KH-BIO-154 x — — x — — 

Kamerun CM-BIO-154 x — — x — — 

Kanada CA-BIO-154 — — — x — —
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Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Czad TD-BIO-154 x — — — — — 

Chiny CN-BIO-154 x — — x — — 

Kolumbia CO-BIO-154 x — — x — — 

Komory KM-BIO-154 x — — x — — 

Wybrzeże Kości Słonio­
wej 

CI-BIO-154 x — — x — — 

Chorwacja HR-BIO-154 x — — x — — 

Kuba CU-BIO-154 x — — x — — 

Republika Dominikańska DO-BIO-154 x — — x — — 

Ekwador EC-BIO-154 x — — x — — 

Fidżi FJ-BIO-154 x — — x — — 

Ghana GH-BIO-154 x — — x — — 

Gwatemala GT-BIO-154 x — — x — — 

Gwinea GN-BIO-154 x — — x — — 

Gujana GY-BIO-154 x — — x — — 

Haiti HT-BIO-154 x — — — — — 

Indie IN-BIO-154 — — — x — — 

Indonezja ID-BIO-154 x — — x — — 

Iran IR-BIO-154 x — — x — — 

Japonia JP-BIO-154 — — — x — — 

Kazachstan KZ-BIO-154 x — — — — — 

Kenia KE-BIO-154 x — — x — — 

Kuwejt KW-BIO-154 x — — x — — 

Kirgistan KK-BIO-154 x — — x — — 

Laos LA-BIO-154 x — — x — — 

Była jugosłowiańska 
republika Macedonii MK-BIO-154 x — — x — — 

Madagaskar MG-BIO-154 x — — x — — 

Malawi MW-BIO-154 x — — x — — 

Malezja MY-BIO-154 — — x — —
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Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Mali ML-BIO-154 x — — x — — 

Mauritius MU-BIO-154 x — — x — — 

Meksyk MX-BIO-154 x — — x — — 

Mołdawia MD-BIO-154 x — — x — — 

Monako MC-BIO-154 — — — x — — 

Maroko MA-BIO-154 x — — x — — 

Mozambik MZ-BIO-154 x — — x — — 

Namibia NA-BIO-154 x — — — — — 

Nepal NP-BIO-154 x — — x — — 

Pakistan PK-BIO-154 x — — — — — 

Paragwaj PY-BIO-154 x — — x — — 

Peru PE-BIO-154 — — — x — — 

Filipiny PH-BIO-154 x — — x — — 

Rosja RU-BIO-154 x — — — — — 

Rwanda RW-BIO-154 x — — x — — 

Wyspy Świętego 
Tomasza i Książęca 

ST-BIO-154 x — — x — — 

Arabia Saudyjska SA-BIO-154 x — — x — — 

Senegal SN-BIO-154 x — — x — — 

Serbia RS-BIO-154 x — — x — — 

Republika Południowej 
Afryki 

ZA-BIO-154 x — — x — — 

Sudan SD-BIO-154 x — — — — — 

Suazi SZ-BIO-154 x — — x — — 

Syria SY-BIO-154 x — — x — — 

Tanzania TZ-BIO-154 x — — x — — 

Tajlandia TH-BIO-154 x — — x — — 

Togo TG-BIO-154 x — — x — — 

Tunezja TS-BIO-154 — — — x — — 

Turcja TR-BIO-154 x — — x — —
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Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Uganda UG-BIO-154 x — — x — — 

Ukraina UA-BIO-154 x — — — — — 

Zjednoczone Emiraty 
Arabskie 

AE-BIO-154 x — — x — — 

Uzbekistan UZ-BIO-154 x — — — — — 

Vanuatu VU-BIO-154 x — — — — — 

Wietnam VN-BIO-154 x — — x — — 

Zambia ZM-BIO-154 x — — x — — 

Zimbabwe ZW-BIO-154 x — — x — —” 

b) pkt 4 otrzymuje brzmienie: 

„4. Powyższe nie ma zastosowania do: produktów w okresie konwersji, wina i produktów objętych załącznikiem 
III”; 

3) w tekście odnoszącym się do „Istituto Mediterraneo di Certificazione s.r.l.” pkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„3. Kraje trzecie, stosowne numery kodów oraz kategorie produktów: 

Kraj trzeci Numer kodu Kategorie produktów 

A B C D E F 

Egipt EG-BIO-136 x x — x — — 

Liban LB-BIO-136 x x — x — — 

Maroko MA-BIO-136 x — — x — — 

Syria SY-BIO-136 x — — — — — 

Tunezja TN-BIO-136 — x — — — — 

Turcja TR-BIO-136 x x — x — —”
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) NR 752/2012 

z dnia 17 sierpnia 2012 r. 

ustanawiające standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców 
i warzyw 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia 
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację 
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej 
organizacji rynku”) ( 1 ), 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 
543/2011 z dnia 7 czerwca 2011 r. ustanawiające szczegółowe 
zasady stosowania rozporządzenia Rady (WE) nr 1234/2007 
w odniesieniu do sektorów owoców i warzyw oraz przetwo­
rzonych owoców i warzyw ( 2 ), w szczególności jego art. 136 
ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Rozporządzenie wykonawcze (UE) nr 543/2011 przewi­
duje – zgodnie z wynikami wielostronnych negocjacji 
handlowych Rundy Urugwajskiej – kryteria, na których 
podstawie ustalania Komisja ustala standardowe wartości 
dla przywozu z państw trzecich, w odniesieniu do 

produktów i okresów określonych w części A załącznika 
XVI do wspomnianego rozporządzenia. 

(2) Standardowa wartość w przywozie jest obliczana 
każdego dnia roboczego, zgodne z art. 136 ust. 1 
rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, przy 
uwzględnieniu podlegających zmianom danych dzien­
nych. Niniejsze rozporządzenie powinno zatem wejść 
w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa 
w art. 136 rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 543/2011, 
są ustalone w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opub­
likowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 17 sierpnia 2012 r. 

W imieniu Komisji, 
za Przewodniczącego, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju 

Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK 

Standardowe wartości w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw 

(EUR/100 kg) 

Kod CN Kod państw trzecich ( 1 ) Standardowa wartość w przywozie 

0702 00 00 MK 57,4 
ZZ 57,4 

0707 00 05 MK 66,1 
TR 108,7 
ZZ 87,4 

0709 93 10 TR 104,8 
ZZ 104,8 

0805 50 10 AR 100,0 
CL 88,4 
TR 95,0 
UY 81,0 
ZA 94,7 
ZZ 91,8 

0806 10 10 BA 58,2 
EG 199,9 
TR 133,9 
ZZ 130,7 

0808 10 80 AR 168,7 
BR 105,4 
CL 125,5 
NZ 127,1 
US 194,6 
ZA 99,6 
ZZ 136,8 

0808 30 90 AR 111,1 
CN 80,2 
TR 140,3 
ZA 110,2 
ZZ 110,5 

0809 30 TR 166,2 
ZZ 166,2 

0809 40 05 BA 62,3 
IL 85,8 

ZZ 74,1 

( 1 ) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ” 
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI 

z dnia 16 sierpnia 2012 r. 

zezwalająca państwom członkowskim na przedłużenie tymczasowych zezwoleń przyznanych na 
nową substancję czynną Aureobasidium pullulans 

(notyfikowana jako dokument nr C(2012) 5709) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2012/480/UE) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Rady 91/414/EWG z dnia 15 lipca 
1991 r. dotyczącą wprowadzania do obrotu środków ochrony 
roślin ( 1 ), w szczególności jej art. 8 ust. 1 akapit czwarty, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(WE) nr 1107/2009 z dnia 21 października 2009 r. dotyczące 
wprowadzania do obrotu środków ochrony roślin i uchylające 
dyrektywy Rady 79/117/EWG i 91/414/EWG ( 2 ), w szczegól­
ności jego art. 80 ust. 1 lit. a), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z art. 80 ust. 1 lit. a) rozporządzenia (WE) nr 
1107/2009 dyrektywę 91/414/EWG stosuje się nadal do 
substancji czynnych, w odniesieniu do których przyjęto 
decyzję zgodnie z art. 6 ust. 3 dyrektywy 91/414/EWG 
przed dniem 14 czerwca 2011 r. 

(2) Zgodnie z art. 6 ust. 2 dyrektywy 91/414/EWG 
w kwietniu 2008 r. przedsiębiorstwo bio-ferm GmbH 
zwróciło się do Austrii z wnioskiem o włączenie 
substancji czynnej Aureobasidium pullulans do załącznika 
I do dyrektywy 91/414/EWG. Decyzją Komisji 
2008/953/WE ( 3 ) potwierdzono, że dokumentacja jest 
kompletna oraz że może zostać uznana za zasadniczo 
spełniającą wymogi dotyczące danych i informacji okre­ 
ślone w załącznikach II i III do tej dyrektywy. 

(3) Potwierdzenie kompletności dokumentacji było 
niezbędne w celu umożliwienia jej szczegółowego 
zbadania i umożliwienia państwom członkowskim przy­

znawania tymczasowych zezwoleń na okresy do trzech 
lat na środki ochrony roślin zawierające wspomnianą 
substancję czynną, przy spełnieniu warunków ustanowio­
nych w art. 8 ust. 1 dyrektywy 91/414/EWG, w szczegól­
ności warunków odnoszących się do szczegółowej oceny 
substancji czynnej i środków ochrony roślin w świetle 
wymogów ustanowionych w tej dyrektywie. 

(4) Zgodnie z przepisami art. 6 ust. 2 i 4 dyrektywy 
91/414/EWG dla wspomnianej substancji czynnej i dla 
zastosowań zaproponowanych przez wnioskodawcę 
został oceniony wpływ na zdrowie ludzi oraz na środo­
wisko. W dniu 16 grudnia 2009 r. państwo członkow­
skie pełniące rolę sprawozdawcy przedłożyło Komisji 
projekt sprawozdania z oceny. 

(5) Po przedłożeniu projektu sprawozdania z oceny przez 
państwo członkowskie pełniące rolę sprawozdawcy 
stwierdzono, iż należy zwrócić się do wnioskodawcy 
o dalsze informacje, a państwo członkowskie pełniące 
rolę sprawozdawcy zbada te informacje i przedstawi 
swoją ocenę. W związku z powyższym dokumentacja 
jest w dalszym ciągu badana, a zakończenie jej oceny 
nie będzie możliwe w terminie przewidzianym w dyrek­
tywie 91/414/EWG. 

(6) Ponieważ dotychczasowa ocena nie dała żadnego 
powodu do zaniepokojenia, należy umożliwić państwom 
członkowskim przedłużenie na okres 24 miesięcy 
tymczasowych zezwoleń przyznanych na środki ochrony 
roślin zawierające wspomnianą substancję czynną 
zgodnie z przepisami art. 8 dyrektywy 91/414/EWG, 
aby umożliwić tym samym dalsze prowadzenie badania 
dokumentacji. Przewiduje się, że zakończenie oceny 
i procesu podejmowania decyzji, które odnoszą się do 
decyzji w sprawie ewentualnego zatwierdzenia Aureobasi­
dium pullulans zgodnie z art. 13 ust. 2 rozporządzenia 
(WE) nr 1107/2009, nastąpi w ciągu 24 miesięcy. 

(7) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne 
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego 
i Zdrowia Zwierząt,
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PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Państwa członkowskie mogą przedłużyć tymczasowe zezwo­
lenia na środki ochrony roślin zawierające Aureobasidium pullu­
lans na okres upływający najpóźniej dnia 31 sierpnia 2014 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja traci moc z dniem 31 sierpnia 2014 r. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 16 sierpnia 2012 r. 

W imieniu Komisji 
John DALLI 

Członek Komisji

PL L 222/14 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 18.8.2012









CENY PRENUMERATY w 2012 r. (bez VAT, włącznie z normalną opłatą za dostawę przesyłki) 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 1 200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, wersja papierowa + roczne 
wydanie na płycie DVD 

w 22 językach urzędowych UE 1 310 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria L, wyłącznie wersja papierowa w 22 językach urzędowych UE 840 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, serie L i C, miesięczne wydanie na płycie 
DVD (komplet) 

w 22 językach urzędowych UE 100 EUR/rok 

Suplement do Dziennika Urzędowego (seria S) – Ogłoszenia 
o przetargach, płyta DVD raz w tygodniu 

wielojęzyczny: w 23 językach 
urzędowych UE 

200 EUR/rok 

Dziennik Urzędowy UE, seria C – Konkursy w językach, których dotyczy 
konkurs 

50 EUR/rok 

Prenumerata Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, który jest wydawany w językach urzędowych Unii, 
dostępna jest w 22 wersjach językowych. Dziennik Urzędowy składa się z dwóch serii – L (Legislacja) oraz 
C (Informacje i zawiadomienia). 
Dla każdej wersji językowej jest otwierana osobna prenumerata. 
Zgodnie z rozporządzeniem Rady (WE) nr 920/2005, opublikowanym w Dzienniku Urzędowym L 156 z dnia 
18 czerwca 2005 r., instytucje Unii Europejskiej nie mają obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w 
języku irlandzkim ani publikowania ich w tym języku. W związku z tym irlandzkie wydania Dziennika Urzędowego 
sprzedawane są osobno. 
Prenumerata Suplementu do Dziennika Urzędowego (seria S – Ogłoszenia o przetargach) obejmuje wszystkie 
23 wersje językowe na pojedynczej płycie DVD. 
Na żądanie prenumeratorzy Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej mogą otrzymać różne załączniki do Dziennika 
Urzędowego. Prenumeratorzy informowani są o publikacji załączników poprzez zawiadomienia dołączane do 
Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sprzedaż i prenumerata 

Prenumeratę różnych odpłatnych publikacji wydawanych okresowo, na przykład prenumeratę Dziennika 
Urzędowego Uni Europejskiej, można zamówić u naszych dystrybutorów handlowych. Wykaz dystrybutorów 
handlowych znajduje się na stronie internetowej: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_pl.htm 

Portal EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) zapewnia bezpośredni i bezpłatny dostęp do prawodawstwa 
Unii Europejskiej. EUR-Lex umożliwia dostęp do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej 

oraz traktatów, aktów prawnych, orzecznictwa i aktów przygotowawczych. 

Dodatkowe informacje o Unii Europejskiej znajdują się na stronie: http://europa.eu 
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